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Копирайт вдохновения
Главный з^дожник "В"Вагриуса" <tSfCbU#.T/#

всегда попадает в стиль

Художников книги условно
можно разделить на две катего-
рии: интерпретаторыи коммента-
торы. Художник-интерпретатор
активно вторгается в вербальный
план книги, корректирует образ-
ное восприятие в соответствии с
собственным пониманием темы.

Подчас он даже полемизирует с
автором, подчас - высмеивает
его. Работу художника-коммента-
тора можно уподобить работе
врача. Всякое хирургическоевме-
шательство в авторский текст

чревато печальными последстви-
ями. Главная заповедь - "не на-
вреди". Сделай так, чтобы твое

присутствие подарило жизнен-
ную силу авторскому тексту. И по

возможности оставалось мини-

мальным.
Для главного художникаболь-

шого издательского дома образ-
цовым является второй тип. Что
подтвердила открывшаяся в Биб-
лиотеке иностраннойлитературы
имени М.И. Рудомино выставка
Татьяны Костериной. Выставка
как нельзя кстати. Ведь через не-
сколько месяцев "Вагриус", где
Татьяна Николаевна работает
главным художником, будет
справлять свой десятилетний
юбилей.
Войдя в зал, сразу отдаешь

должное профессиональнойэру-
диции художницы. Ее графичес-
кие листы - иллюстрации к раз-
ным книгам - воспринимаются
как мини-энциклопедия стилей и

методов книжной графики XX ве-
ка, от мирискусническихвиньеток
до компьютерныхфотоколлажей.
Эрудит, как правило, - человек
мудрый, интеллигентный и тихий.
Привлекать внимание, громоглас-
но восклицать, требовать оваций
не привык. Не оратор, а слуша-
тель. Таким идеальным слушате-
лем (точнее - читателем) чужих
слов предстает в своих работах
главный художник"Вагриуса".По-
падание в стиль почти всегда бе-
зупречное, будь то "неореализм"
обложек собрания сочиненийРе-
марка (серия "Впервые в России"),
или нервные контуры портретов
Пастернака, Мандельштама, Куз-
мина, наподобие старинныхсере-
бряных фотографий вписанныхв

овальные рамки (серия "Проза по-
эта"). А главное - редкое для
иных издательских художников
желание представлять не себя, а
книгу и автора.
Любопытно, что Татьяна Косте-

рина с удовольствием откликает-
ся на просьбы светил современ-
ной русской литературы оформ-
лять их сочинения их же собст-
венными рисунками. На верниса-
же за такую чуткость благодари-
ли художницуи Людмила Петру-
шевская, и Андрей Вознесенский.

Серия "Проза поэта", оформленная Т.Костериной

Любимая многими интеллекту-
алами серия "Современная рос-
сийская проза" стала, по словам

главного редактора "Вагриуса"
Алексея Кастаняна, зеркалом со-

временнойживописи.На обложке
каждой из книг - репродукция
картины одного художника.Чаще
современногоотечественного.Не
всегда гениального, но всегда
правильнонайденного.
Тонкий вкус Татьяны Костери-

ной очевиден и в выборе портре-
тов корифеев русской культуры
для серии "Мой двадцатый век"
(напомним, что недавнов этой се-
рии вышла книга великой актри-
сы МХАТа Софьи Пилявской, пре-
дисловие к которой написал глав-
ный редактор "Культуры" Ю.И.Бе-
лявский).
"Вагриус" - издательство про-

светительское. Близкое к попу-
лярному. Манера оформления
книг, разработаннаяего художни-

ками, прежде всего Т.Н. Костери-
ной, сочетает в себе высокую про-
фессиональнуюкультуру и вмес-

те с тем - лаконичность, доступ-
ность, зрелищность хорошего
коммерческого брэнда. Потому
дизайнерскиеидеи "Вагриуса" ти-
ражируются.Не столько в форме
откровенного плагиата, сколько
как творческий принцип, замы-
сел. "Когда нам приходится
оформлять выходные данные,из-
дания, - говорит главный изда-
тель "Вагриуса" Алексей Каста-
нян, - я осознаю, что наш юриди-
ческий язык беден. Я могу поста-
вить копирайт на разработку
оформления, дизайн серии. Но не

могу поставить копирайт на твор-
ческое видение. Такие вещи не
маркируются знаком Закона об
авторском праве. Иначе Татьяна
Николаевна выиграла бы много
судебных процессов".
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